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DELIVERY NOTE + PACKING LIST

SN: 91005190
Telefon (09962) 201-0
Telefax (09562} 201-175
Telefax Versand 201-114

Wallstabe
& Schneider

SiraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling

Freight gogds

Torelgn vehiele

Exprass gdodsown vehicle

Expral

Post

{1) Customer Invoico Aydrass {2) Remarks
Magna PT S.p:A. * Qur ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini 4 - P /\ DE131443113 8107523
J002% Modugno {Bari) ZV\ Your 1D no...: {4} Dato
ITALIEN ITO4886850728 27.01.21- 4
{6} Supplier (6} Freight [7) Delivery (raally) Involce
paid | | unpnidl Railroad egr | Carrier {8} Mo.

{9) Date l&‘.a&& 37"

{10} Your Ref {11} Your Order No./Data {15) Additional Details {1 21L01.rr Dapartement (13) Direct dial{ (14} Our Ref No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
22.01.21
{19} Shipment Mathod paid{20)uapaid 121 Packing [ (22} Marks {23) Total Weight ki (24}
DHL Global, 1 look y gross net
taly X | below fra -‘.‘,‘@ 90,97 56,07
125 Shipping Address 26 Place of unlead
Magna S.p.A.. Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
{27} 128) Bart-No [29) Description [30) {31} {40) Custamer Remerks
{Pos.) ) {21} Packing ] Quantity um Quantity +1- Remarks
1| 2009087161 e 230000 (ea s 57 R &
59911.8688.02 68,6x2,66 OX5E6
O-Ring
EC level C VOM 04.08.2020
Container 18/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number Ww2005243 Date of Man. 18.01.2021
13.01.2021
2/TBA-520880 4315MagnaModugng 1600 ea
Batch number W2004969 Date of Man. 13.01.2021
1/TBA-501568 Palette B00x600mmMa g
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0
The buyer of the merghandise herewith, declares,
that the goods are trahsported directly abroad.
(oroff(g 2
KUEHNE+NAGEL s.r.1.
ACIETTAZIONE MERCE
Quantita dicifiarata: -
Quantita effeftiva; 7;"9 D’OD o
Tipo imballaggio: ku£_ - T
Quantit Imbhlli W i
Conformita afie schede d'imtgallo: 4@, 78k G Ifh,lv +~
Data Zongrollp: a’ﬁl};,l' - ﬂ:ﬁ,,«g .
Firm EAARA . S, Gy
“? 64 O, Ko Sp
22 Ee 0&»4
RIC 202 J
ye . 6{,’: ’
Tt~ Vil
Cds £
tf{ ’i? &
‘F‘ é?/ ) S@"
Il‘a @ ] !'(a .
iz Q&
f?fliia‘"
Wethank you for éour order, which we are executing on the basis of cur General Conditions of Sale and Delfyery (level 01/2017).
Yoy can find our General Terms and Conditions under hitp://www.wallstabe-schneider.de/fileadmin/yser_uplgad/Downloads/verkauf.pdf
Thgse canditions will also be valid [for all future business relations, even if same are not again explicifely agre:‘ed.
[42) Goods Inwards Remarks 43) Quantity Chack (44} Quality Check (45) Recaivar {46} Invoice Chack
anla
INnmaI
No.




S

Ordirié di Trasporto / Transport Order

=>4

Sender / Miltente VAT-ID-No. /N° parlita IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-9455% NIEDERWINKLING

Dale/ Data

01-FEB-2021

=D EVE

A GO —

LA CAT

254851583766

6810

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection address / Indlrizzo de! Juogo dl carice (di #lliro}

Order Gode / Ordine di trasparia

ZPM-EC-3766681

Delivery erms /

Condizloni di traspario
free domicile — ex wiorks

Drranwdam O

Teminal address /
Indirizzo terminale

franco kblriedl SCHFRBAUER SPEDITION GMB

DClﬁﬂmd [ tncteared
:;Onm!g g&:mm REGENSBURG
Oper e |OBERHEISING 7
d 1d d id -
Consignes / Destinatario VATD-No. /H° pertta VA dm: - Ddﬂyd';?,’a D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S. P. A. Dulllnlers nonpag.  |Tel s
e Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addtiond! iranspast Insurance / Terminal refesence/
5 0221020105529 Numero di dossler
Delivery address / indirizzo dI consegna della merce D 53“5 D ’.13
Currency/  Value forinsurance/ Customer's relerence /
Vafuta Valore daassicurare Riferimentl def cliente
Nol TMP-TNW-260770
Terminat dl amlvo Contact tel.
Temminal de destination HNurero ielefonico
BARTI + 39 / 80 5315811
Marks and numbess Quantity  [Patking  Description of goods Customs'bnfinumber| Gross weight In kg Valua (with cureney)
Marche o numeri Quantity | Imballaggio  pescrizione della metce Taritiadoganale | Peso fordo in kg Valore (con valutz)
DICHTUNGEN 99.0
1 |PAL DICHTUNGEN
4
Payabie weight In kg Tofal gross weight in kQ
EX WORKS Pasatassablle fn kg Tola'e paso lorda in kg
oim. X oms X tm= 0.860m 0.00 W 215.00 99.0
]
Special consignmenls f Richieste particolar!
Spectal Irstructions / [struzloni particolarl Entlosures / Allegati

REF.:

DIMENSIONS {LWH): 1X 120X80X90Cm

773834 / STD 2 120X80X90CM, 05-21H, 8107523,

K

UEHNE tuagE, .,
IMPGRTART Accarding tn CMR, transpart damages have to bo | Eob 6 tiinye -&mﬁaﬂéﬁr ﬂé sendes =ty

Collection at sender Delivery to consignee
Ritiro dal miltente Consegna al destinztario onter (POD) upon defivery of the consignmen. Damages ret vizitla extemally shuumgn

notdied in wnting to the responsibls EUROCONNECT 1eminal within 7 days afier delivery,
Dato /Daia Date/ Data

; -
Time/ Orario Tima / Grarlo | ﬂ 3 E 202]
—~T=
Driver§ sfgnalure / Firma delifautlsta Consignaes signature Caonsignee’s name fn block lettors .
’ Firma del deslinataria Nome dI chi firma in stampatallo .F\:I Cevutlo ton
verifica sy ualit:
v §

ddodugno (BA)

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGT consignmeants.
Tutte [e spedizionl EUROGONNECT sono vincolate alle Condizlonl Genaral di trasporto EVRQCONNECT



